






THE ORIGINAL

All our products are protected by international patents.
Any unauthorized attempt at copying and/or counterfeiting them will be legally pursued.
All images in this catalogue are the property of cosmov s.R.L. Cosmov S.R.L. Might take 
legal action against whoever used the contents of this catalogue without permission.

Tutti gli articoli delle nostre collezioni sono coperti da brevetto internazionale. 
Saranno diffidati tutti coloro che agiranno attraverso operazioni di copia e/o imitazione.
Tutte le immagini presenti in questo catalogo sono di proprietà esclusiva di cosmov S.R.L.
Saranno diffidati tutti coloro che a qualsiasi titolo e senza consenso esplicito ne trarranno 
utilizzo in qualsiasi formato e supporto.

COMPANY - AZIENDA

Cosmov offers customers a complete service in terms of supply of the zinc alloy 
die-cast components for high- end. The supply is divided into an integrated cycle that, 
according to the specifications of the customer’s product, involves the design 
and construction of the mould, the planning and implementation of the manufacturing 
and quality assurance processes, delivery according to just in programs time 
and post-sales support. The key element of the high quality standard is in the mastery 
of the design process, the mouldld construction and maintenance, and in thirty years 
of experience in die casting in zamak and work man ship and related treatments.

Cosmov offre al cliente un servizio completo per quanto riguarda la fornitura dei componenti 
pressofusi in zama di fascia alta. La fornitura si articola in un ciclo integrato che, in base alle 
specifiche di prodotto del cliente, prevede la progettazione e la costruzione dello stampo, 
la pianificazione e la realizzazione dei processi di fabbricazione e di assicurazione qualità, 
la consegna secondo programmi just-in-time e l’assistenza post-vendita. L’elemento chiave 
dell’alto standard qualitativo è nella padronanza del processo di progettazione, costruzione e 
mantenimento dello stampo e nella trentennale esperienza nella pressofusione in zama e nelle 
lavorazioni e nei trattamenti collegati.
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VISION - VISIONE

Cosmov, through an action of investment and renewal - organisationally and on that 
business plan - intends to grasp the broader market opportunities and grow the world 
leader for the supply of zinc-alloy die-cast components. The experience that has developed 
from the settlement of briosco wants to be the focal point for the emergence of additional 
winning reality in other parts of the world.

Cosmov, attraverso una determinata azione di investimenti e rinnovamento sul piano - 
organizzativo e su quello industriale - intende cogliere le più ampie opportunità offerte 
dal mercato e crescere al ruolo di leader mondiale per la fornitura di componenti pressofusi
in zama. L’esperienza che si è sviluppata dall’insediamento di Briosco vuole essere il fulcro 
per la nascita di addizionali realtà vincenti in altre parti del mondo.

VALUES - FILOSOFIA

Cosmov recognizes in the techniques and skills in teamwork the key to success.
We are aware that the changing nature of customer expectations and market uncertainty 
are constant in the context in which we operate. For this reason we believe that an open 
attitude to change and the ability to anticipate new needs are fundamental pre-requisites
for the challenges that lie ahead. Innovation to achieve our vision of the future and 
continuity with the values which we inherited from our past are the foundations by which 
we want to involve all company protagonists.

Cosmov riconosce nelle competenze tecniche e nel lavoro di squadra la chiave del successo
dell’azienda. Siamo consapevoli che la mutevolezza delle aspettative del cliente e l’incertezza
del mercato sono costanti nel contesto in cui operiamo. Per questo motivo riteniamo che 
un atteggiamento aperto al cambiamento e la capacità di anticipare i nuovi bisogni siano 
i pre-requisiti fondamentali per affrontare le sfide che ci attendono. Innovazione per conseguire 
la nostra visione del futuro e continuità con i valori che ereditiamo dal nostro passato sono i 
capisaldi attraverso i quali desideriamo coinvolgere tutti i protagonisti dell’impresa.
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note /
available from 128 mm to
all size.
interasse disponibile da
128 mm in tutte le misure

Mat. Z/A1510

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22

18
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note /
available from 128 mm to
all size.
interasse disponibile da
128 mm in tutte le misure

1511 Mat. Z/A

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22

18
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Mat. Z1498.96 1498.160 1498.320 Mat. Z

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22
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1512

note /
available from 128 mm to
all size.
interasse disponibile da
128 mm in tutte le misure

Mat. Z/A

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22

18
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1501.96 1501.160 1501.224 1501.320 Mat. Z

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22
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1513

note /
available from 128 mm to
all size.
interasse disponibile da
128 mm in tutte le misure

Mat. Z/A

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22

18
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Mat. Z1502.96 1502.2241502.160 1502.320

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22
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1499.96 1499.160 Mat. Z1499.224 1499.320

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22
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Mat. Z1497.192
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202

192

18

Other finishes on page 23
Altre finiture a pagina 22



0000 GREZZO
0010 CROMO LUCIDO
0011 CROMO OP. GALV.
0016 ARGENTO ANTICATO
0020 OTTONE LUCIDO
0024 ORO ZECCHINO
0025 ORO ZECC. OP. GALV.
0026 ORO ZECC. OP. VER.
0030 MATT BRONZO SF.OPACO
0030 BRONZO SFUMATO
0033 BRONZO RAM. SF.
0033 MATT BRONZO RAM. SF. OPACO
0035 BRONZO BRLC
0036 BRONZO BRLG
0037 RAME RMLG
0163 RAME LUCIDO
0165 RAME ANTICATO
RA25 RAME ARGENTATO
0040 NICHEL LUCIDO
0041 NICHEL OP. VER.
0042 NICHEL SAT. LUCIDO
0043 NICHEL NERO
0044 NICHEL SAT. OPACO
0045 NICHEL OP. GALV.
0049 NICHEL VECCHIO
0050 NERO LUCIDO
0051 NERO OPACO
0053 NERO ANTICATO

0060 BIANCO
0061 GIALLO
0062 ARANCIO
0063 ROSSO
0064 ROSA
0065 VERDE
0066 AZZURRO
0067 BLU
0068 MARRONE
0069 GRIGIO
0070 AVORIO
0076 VIOLA
0080 NOCE
0081 ROVERE
0083 FAGGIO
0090 MADR. BIANCO
MB01 MARTELLATO BRONZO
MF01 MARTELLATO FERRO
PE11 VERNICIATO CROMO OPACO
MT27 VERNICIATO CHAMPAGNE
MT45 VERNICIATO NICHEL OPACO
9016 BIANCO OPACO
3063 PALLADIUM
3183 TERRA DI SIENA
3184 CUOIO SCURO
VE63 CROMO NEVER
VE66 RAME ROSA NEVER
VE68 ORO DUBAI
VE69 ORO LIGHT

ITA
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0000 RAW
0010 BRIGHT CHROME
0011 GALV. MATT CHROME
0016 ANTIQUED SILVER
0020 BRIGHT BRASS
0024 PLATED GOLD
0025 GALV. MATT PLA. GOLD
0026 PAIN. MATT PLA. GOLD
0030 MATT SOFT SHADED BRONZE MATT
0030 SOFT SHADED BRONZE
0033 SHADED COPPERED BRONZE
0033 MATT SHADED COPPERED BRONZE MATT
0035 BRLC BRONZE
0036 BRLG BRONZE
0037 RMLG COPPER
0163 BRIGHT COPPER
0165 ANTIQUED COPPER
RA25 SILVER COPPER
0040 BRIGHT NICKEL
0041 PAIN. MATT NICKEL
0042 SATIN BRIGHT NICKEL
0043 BLACK NICKEL
0044 SATIN MATT NICKEL
0045 GALVANIC MATT NICKEL
0049 ANTIQUED NICKEL
0050 BRIGHT BLACK
0051 MATT BLACK
0053 ANTIQUED BLACK

0060 WHITE
0061 YELLOW
0062 ORANGE
0063 RED
0064 PINK
0065 GREEN
0066 LIGHT BLUE
0067 BLUE
0068 BROWN
0069 GREY
0070 IVORY
0076 VIOLET
0080 WALNUT
0081 OAK
0083 BEECH
0090 PEARL WHITE
MBO1 HAMMERED BRONZE
MBO1 HAMMERED IRON
PE11 PAINTED MATT CHROME
MT27 PAINTED CHAMPAGNE
MT45 PAINTED MATT NICKEL
9016 MATT WHITE
3063 PALLADIUM
3183 TERRA DI SIENA
3184 CUOIO SCURO
VE63 CHROME NEVER
VE66 ROSE COPPER NEVER
VE68 GOLD DUBAI
VE69 GOLD LIGHT

ENG
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Printing techniques do not provide for a perfect colour reproduction, that is the very reason why 
they are therefore not binding at all.
Pictures and descriptions too are not binding at all. The company reserves itself the right to 
introduce any useful change to the production or marketing at any time without any previous 
notice

Le tecniche di stampa non consentono una perfetta riproduzione delle tonalità di colore, che 
vanno pertanto considerate come puramente indicative. 
Anche le illustrazioni e descrizioni presentate si intendono fornite a titolo indicativo. L’Azienda 
si riserva pertanto di apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, quelle modifiche che 
ritenesse utili per qualsiasi esigenza di carattere produttivo e-commenciale.
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TECHNICAL REMARKS
ILLUSTRATIONS: all items are not in actual size.
FINISHES: standard finishes are those specified under each item.
PATENTS: all items showed in this catalogue are covered by patent.
CATALOGUES: catalogues, leaflets, etc., being of our property, cannot be given to third parties. 
Each article of our production can be modified without notice. 
All catalogue must be returned to us upon our request.
FASTENING MATERIALS: screws, pins, etc. are supplied only on demand and the correspond 
cost is not included in the price.

NOTE TECNICHE
ILLUSTRAZIONI: gli articoli non sono fotografati a grandezza naturale.
FINITURE: le finiture standard sono quelle elencate sotto ogni articolo.
BREVETTI: tutti gli articoli esposti nel presente catalogo sono regolarmente brevettati e depositati 
a norma di legge.
MATERIALE ILLUSTRATIVO: cataloghi, depliants, ecc. essendo di nostra esclusiva 
proprietà, non possono e non devono essere ceduti a Terzi. Il relativo materiale illustrativo 
dovrà esserci restituito dietro nostra semplice richiesta. Innovazioni e modifiche possono essere 
apportate agli articoli di nostra produzione senza alcun preavviso.
MINUTERIE DI FISSAGGIO: vengono fornite solo su richiesta e non sono incluse nel prezzo
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All our products are protected by international patents.
Any unauthorized attempt at copying and/or counterfeiting them will be legally pursued.
All images in this Website are the property of COSMOV S.R.L.
COSMOV S.R.L. might take legal action against whoever used the
contents of this website without permission.

Tutti gli articoli delle nostre collezioni sono coperti da brevetto internazionale.
Saranno diffidati tutti coloro che agiranno attraverso operazioni di copia e/o imitazione.
Tutte le immagini presenti in questo Sito sono di proprietà esclusiva di COSMOV S.R.L.
Saranno diffidati tutti coloro che a qualsiasi titolo e senza consenso esplicito ne trarranno 
utilizzo in qualsiasi formato e supporto.
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